
Materials
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• sHell - SCOCCA - SCHALE - COQUE - CARCASA
Polypropylene shell, upholstered with fireproof foam, density 60 kg/m³, covered with fabric 
Scocca in polipropilene, imbottita con gommapiuma ignifuga, densità 60 kg/m³, rivestita in tessuto / Schale aus Polypropylen, 
gepolstert mit feuerhemmendem Schaumgummi, Dichte 60 kg/m³, stoffe bezogen / Coque en Polypropylène, rembourrée avec 
mousse non-feu, densité 60 kg/m³, garnie avec tissu / Carcasa de Polipropileno, tapizada con goma espuma ignífuga, densidad de 
60 kg/m³, tapizada

fabric - tESSUtO - StOff - tiSSU - tEjiDO
cat. c (excluding c60÷c64) - D (excluding D31÷D37) - e - G - H20÷H35 - H80÷H90

• fraMe - SUPPORtO - AbStützUng - SUPPORt - SOPORtE
Die-cast aluminium
Pressofusione d’alluminio / Aluminium-Druckgusst / Aluminium moulé sous-préssion, vernissage à poudre époxy-polyester / fusión 
de aluminio

fraMe fiNisH - finitURA SUPPORtO - AUSfüHRUng DES AbStützUng - finitiOn SUPPORt - ACAbADO 
SOPORtE
Die-cast aluminium
Verniciato con polvere epossipoliestere / Epoxid-polyester pulverbeschichtet / Époxy à poudre époxy-polyester / barnizado con 
polvo epoxi-poliéster

• leGs - gAMbE - bEinE - PiEDS - PAtAS 
ash
frassino / Esche / fréne / fresno

   fiNisH - finitURA - AUSfüHRUng - finitiOnS - ACAbADO
Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch
Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio / Wasserlack, Ausführung matt (5glanz), kratzfest / Peinture à base 
d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures / Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arañazos

lacquered visible grains 
Laccato poro aperto / Laqué pore ouvert / Eiche offenporig lackiert / Lacado poro abierto

Wooden coming from fsc monitored and safeguarded forests
Legno proveniente da foreste controllate fSC / Holz aus fSC - kontrollierten Wäldern geerntet / bois provenant des forêts 
contrôlées fSC / Madera extraída de bosques controlados por el fSC

   feet - PiEDini -  gLEitER - PAtinS - tACOS
feet with interchangeable insert in felt type “20”, suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramics, marble)
Piedini con inserto intercambiabile in feltro tipo “20”, adatti per pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo) / gleiter mit 
austauschbaren Einsatz aus filz typ “20”, für sanfte und zartfühlende boden geeignet (Holz, Keramik, Marmor) / Patins avec insert 
interchangeable en feutre type “20”, pour sols délicats et sensibles (bois, marbre, céramique) / tacos con inserto intercambiable de 
fieltro tipo “20”, aptos para pisos delicados y sensibles (madera, cerámica, mármol)

mc 0,245
ft³ 8.652

2 pcs

kg 5,5
lb 12.13

Babila 2751
design  
Odo Fioravanti

babila chair with upholstered shell, die-cast aluminium frame and ash wood legs
Sedia babila con scocca imbottita, struttura in pressofusione di alluminio e gambe in frassino / Stuhl babila mit gepolsterter Sitzschale, Metall-Verstrebung aus 
druckgussgegossenem Aluminium und beinen aus Eschenholz / Chaise babila avec coque rembourrée, structure en aluminium moulé sous pression et pieds en frêne / Silla 
babila con carcasa tapizada, estructura de aluminio fundido a presión y patas de fresno
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reGulatioNs
aND certificates
normative e Certificazioni 
bestimmungen und zertifikat
normatives et certifications
normativas y certificados

according to eN 16139:2013 level 2, extreme
En di riferimento 16139:2013 livello 2, extreme
seat and back static load test eN 1728:2012+ac:2013
Carico statico sul sedile e schienale En 1728:2012+AC:2013
seat and back fatigue test, 200.000 cycles eN 1728:2012+ac:2013
Resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli En 1728:2012+AC:2013

catas certificate - CERtifiCAtO CAtAS
test report  183302
Rapporto di prova 183302 / testbericht 183302 / Rapport d’essai 183302 / Prueba n° 183302

77% demountable product 
Prodotto 77% disassemblabile / Produkt 77% demontierbar / Produit 77% démontable / Producto 77% desmontable

Babila 2751
design  
Odo Fioravanti
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